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D   Die Ordnungsprofis von ORGA·PLUS bieten Ihnen 

ausreichend Platz für das tägliche „Arbeitschaos“ und 

werden so zu Ihrem perfekten Partner in Sachen Ord-

nung.  E   The organising professionals from ORGA·

PLUS provide sufficient space for the daily „working 

chaos“ and thus become your perfect partner in the 

matter of order.  N   De professionele opbergsystemen 

van ORGA·PLUS bieden u voldoende ruimte voor de da-

gelijkse „werkchaos“ en worden zo uw perfecte part-

ners op het gebied van ordening.

ORGA·PLUS

Gib dem

Messi in dir

keine Chance.
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  1/5
outet sich als

latente Chaoten.*

* Quelle: Staples Umfrage



04

Rollcontainer 

flexibel · funktional · mobil 

Containers on castors · Flexible, functional and mobile 

Rolblokken · Flexibel, functioneel en mobiel

D    Rollcontainer erleichtern Ihre tägliche 

Arbeit um ein Vielfaches. Mit einer intelligenten 

Innenausstattung, unterschiedlichen Höhen und 

Tiefen und ihrer Mobilität lassen sie sich optimal 

zum Ordnen, Stauen und Strukturieren einset-

zen.

E    Containers on castors facilitate your daily 

work considerably. With their intelligent interior, 

variable heights and depths - plus mobility - they 

can be perfectly used for organisation, storage 

and division.

N    Rolblokken vergemakkelijken uw dage-

lijkse werk-zaamheden aanzienlijk. Door middel 

van een praktische ladeninrichting, verschillen-

de hoogten en dieptes en tevens hun mobiliteit, 

zijn ze optimaal geschikt voor het ordenen, op-

bergen en structureren van allerhande beno-

digdheden.

Rollcontainer mit Greifprofil und mit Griffen, Korpus 

Akazie, Front Superweiß | Containers on castors with 

recessed grip profiles and with handles, cabinet Acacia, 

front Super White | rolblokken met greepprofi el en met 

grepen, ombouw Akazie, front Superwit

Tiefe | depth | diep
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Rollcontainer

Immer griffbereit

Containers on castors · Always ready to hand 

Rolblokken · Altijd binnen handbereik

D    Mit den Rollcontainern können Sie wichtige 

Unterlagen griffbereit aufbewahren und paral-

lel für einen aufgeräumten Arbeitsplatz sorgen. 

Entscheiden Sie sich dabei für ein Arbeitsambi-

ente mit Griffen oder grifflosen Containern mit 

seitlichen Greifprofilen auf der linken und rech-

ten Seite.

E    With the containers on castors, you can 

keep important documents handy and, in paral-

lel, ensure a neat workplace. Decide for a wor-

king environment with handles or containers 

with lateral recessed grip profiles on the left and 

on the right.

N    Met de rolblokken kunt u belangrijke docu-

menten binnen handbereik bewaren daarnaast 

voor een nette werkplek zorgen. Maak keuze 

tussen blokken met grepen of zonder grepen 

met greepprofielen aan de zijkanten.
Container wahlweise mit abschließba-

rem Materialschub für Kleinteile | Con-

tainer optionally with lockable material 

drawer for small parts | Container op-

tioneel met afsluitbare materiaallade 

voor kleine onderdelen
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Rollcontainer

Die Kleinen ganz groß 

Containers on castors · Small but excellent

Rolblokken · Klein maar groot in gebruik
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E    You can design your workplace to be parti-

cularly healthy and ergonomic with an electrical-

ly height-adjustable sitting/standing table. Our 

extra flat roll containers are the perfect match. 

They offer sufficient space for any table height.

N    Met een elektrisch in hoogte verstelbare 

zit- en sta-tafel kunt u uw werkplek bijzonder 

gezond en ergonomisch inrichten. Onze extra 

platte rolcontainers passen perfect bij elkaar. Ze 

bieden voldoende ruimte voor elke tafelhoogte.

Optional wählbar: Versenkter Rollensatz im Unterboden eingelassen. Die Containerhöhe verringert 

sich um weitere 20 mm. | Optionally: Concealed set of castors recessed in the bottom panel. The 

container height is reduced by 20 mm. | Als optie naar keuze: Verborgen wielen in de bodemplaat 

geïntegreerd. De hoogte van het blok verminderd zich met 20 mm.

D    Besonders gesund und ergonomisch ge-

stalten Sie Ihren Arbeitsplatz mit einem elektro-

motorisch höhenverstellbaren Sitz-Steh-Tisch. 

Passend dazu gibt‘s unsere extra flachen Roll-

container. Sie bieten ausreichend Platz für jede 

Tischhöhe.
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Standcontainer 

Standhafte Ordnung

Stationary container · Upright neatness

Ladeblokken · Functionele opberging

D    Eine organisierte Ablage ist in der heutigen 

Bürowelt ein wichtiger Faktor für effizientes Ar-

beiten. Die Standcontainer unterstützen Sie da-

bei als praktische Allrounder. Direkt am Schreib-

tisch positioniert, machen sie den Arbeitsplatz 

komplett und sorgen für die perfekte Ordnung.

E    An organised storage facility is an impor-

tant factor for efficient work in today’s working 

world. The stationary container support you as 

practical allrounder. Positioned directly at the 

desk, they complete the workplace and ensure 

perfect order.

N    Georganiseerd documenteren is in de he-

dendaagse kantoor-omgeving een belangrijke 

factor voor het efficiënte werken. De ladeblok-

ken ondersteunen u als een praktische allroun-

der. Rechtstreeks aan het bureau geplaatst, ma-

ken ze de werkplek compleet en zorgen voor de 

perfecte orde.

Standcontainer mit Greifprofil und 

Schreibtisch CREW, Korpus Superweiß, 

Front Akazie | Stationary container with 

recessed grip profiles and desk CREW, ca-

binet Super White, front Acacia | ladeblok-

ken met greepprofiel en bureau CREW, 

ombouw Superwit, front Acacia

Tiefe | depth | diep
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Standcontainer 

Aus dem Stand mehr Arbeitsfläche 

Stationary container · More workspace from a stationary position

Ladeblokken · Op hoogte meer werkvlak

13

D    Geht es darum, Stauraum und Ordnung in 

einem Büro zu schaffen, dann sind Standcon-

tainer eine ideale Möglichkeit dafür. Die Serie

ORGA·PLUS kombiniert dabei gradlinig, schlich-

te Eleganz mit konsequent modularer Funktio-

nalität. Die Standcontainer – egal ob mit oder 

ohne Griff – bieten einen kompakten Stauraum, 

der Ihnen die tägliche Ablage am Arbeitsplatz 

erleichtert. Durch die Vielfalt der serienmäßi-

gen Ausführungs- und Farbvarianten setzen die 

Standcontainer dabei zusätzliche Akzente in je-

dem Büro.

E    Stationary containers are an ideal option 

when storage space or order is to be created 

in an office. The ORGA·PLUS series combines 

straight lines, simple elegance and consistently 

modular functionality. The standing containers 

– whether with or without handles – offer you a 

compact storage space that facilitates the daily 

storage in the workplace. Due to the wide range 

of standard versions and colour variants, the sta-

tionary containers are setting additional accents 

in every office. 

N    Als het gaat om het creëren van opslagru-

imte in een kantoor, dan zijn ladeblokken daar 

een ideale mogelijkheid voor. De ORGA·PLUS-se-

rie combineert een strakke, eenvoudige elegan-

tie met consequent modulaire functionaliteit. De 

ladeblokken – met of zonder handgreep – bieden 

een compacte opslagruimte. Dankzij de diversi-

teit van de standaard uitvoeringen en kleurvari-

anten zorgen ladeblokken voor een extra accent 

in elk bureau.
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Zubehör für Roll- und Standcontainer

Klare Organisation, praktische Aufteilung

Clear organisation, practical division 

Overzichtelijk organiseren, praktisch indelen

D    Nutzen Sie das große Fassungsvermögen 

unserer “kleinen Riesen” für Ihren persönlichen 

Stauraum im Büro. Die Ablage muss dabei orga-

nisiert und einfach erfolgen – damit alles sofort 

bei der Hand ist. Viele unterschiedliche Schubla-

denfunktionen werden dabei zu Ihrem täglichen 

Helfer am Arbeitsplatz.

E    Take advantage of our little giants’ huge 

capacity for your personal storage space in the 

office. Filing has to be well-organised and simp-

le so that everything is immediately accessible. 

A lot of different drawer functions become your 

daily helper at the workplace.

N    Maak gebruik van de grote opslagcapaciteit 

van onze ‘reusjes’ voor uw persoonlijke opberg-

ruimte op kantoor. Het opbergen moet daarbij 

georganiseerd en eenvoudig plaatsvinden –zodat 

u alles meteen bij de hand heeft. Hierbij worden 

vele verschillende ladefuncties uw dagelijkse 

hulp op uw werkplek.
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Zubehör für Roll- und Standcontainer

BRIC – die junge Ordnung

BRIC – The young order

BRIC – Modern organiseren

D    Mit BRIC ist eine neue Form der Ordnung 

entstanden. BRIC ist variabel und erlaubt zum 

Einen durch die große Flexibilität des Systems 

die klassischen Rastereinteilungen für DIN-For-

mate und Büro-Utensilien. Zum Anderen ist 

BRIC aber auch nah beim heutigen Nutzer und 

nimmt die Wünsche der jungen Office-Worker 

ernst.

E    With BRIC, a new form of order has come 

into being. BRIC is variable and on the one hand, 

due to its great flexibility, permits the classic di-

vision for DIN-formats and office utensils. But on 

the other hand, BRIC is also close to today’s user 

and takes the wishes of the young office workers 

on board.

N    Met BRIC is een nieuwe opberg standaard 

ontstaan. BRIC is variabel en voorziet door zijn 

grote flexibiliteit in de klassieke rasterindelin-

gen voor DIN-formaten en bureau accessoires. 

Aan de andere kant is BRIC ook zeer modern 

en neemt de wensen van de  huidige jonge of-

fice-users serieus.



Modulcontainer

Das Multitalent 

Modular container · The multi-talent

Modulcontainer · het multitalent
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Modulcontainer

Der Ordnungsriese direkt am Arbeitsplatz

Modular container · The organising giant directly in the workplace

Modulcontainers · De opbergreus direct bij de werkplek

D    Die Ordnungsriesen bieten nicht nur va-

riablen Stauraum, sondern auch die Möglich-

keit der Elektrifizierung sowie die Nutzung als 

Sichtschutz für ungestörtes Arbeiten. Mit unter-

schiedlichen Einrichtungskomponenten bieten 

die Modulcontainer viel Platz für die tägliche 

Arbeitsorganisation. Der vielseitig einsetzbare 

Stauraum wird dabei zur zweckmäßigen Ergän-

zung für jeden Arbeitsplatz.

E    The organising giants provide not only va-

riable storage space, but also allow for electrifi-

cation and undisturbed working by visual shiel-

ding. With different equipment components, the 

modular containers offer a lot of space for the 

daily work organisation. The highly-versatile sto-

rage space becomes a useful supplement in eve-

ry workplace.

N    De opbergreuzen bieden niet alleen varia-

bele opslagruimte, maar ook de mogelijkheid 

voor een elektrificatievoorziening en het gebru-

ik als visuele afscherming voor het ongestoord 

werken. Met verschillende inrichtingscompo-

nenten bieden de modulcontainers veel plek 

voor de dagelijkse dossier opberging. De veelzij-

dige opbergcapaciteit wordt zo een doelmatige 

toevoeging voor elke werkplek.



Modulcontainer

Stauraum für Minimalisten

Modular container · Storage space for minimalists 

Modulcontainers · Opbergcapaciteit voor minimalisten

D    Auf den ersten Blick nur ein kleiner Con-

tainer. Bei näherer Betrachtung aber ein wahres 

Raumwunder. Neben der Erweiterung der Ar-

beitsfläche als Ergänzung für den Schreibtisch, 

halten die kleinen Modulcontainer alle Utensi-

lien des täglichen Bedarfs griffbereit, ohne viel 

Platz zu beanspruchen.

E    At first sight only a small container. But 

looking more closely a true space genius.  Besi-

des the enlargement of the working surface as a 

supplement of the desk, the small modular con-

tainers keep the everyday utensils handy without 

taking up much space. 

N    Op het eerste gezicht maar een kleine con-

tainer. Echter, bij nadere beschouwing een waar 

ruimtewonder. Naast de uit-breiding van het 

werkvlak als aanvulling voor uw bureau, houden 

de kleine modulcontainers alle tools voor het da-

gelijks gebruik binnen handbereik, zonder veel 

ruimte in beslag te nemen.
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Korpus und Tischplatte in Eiche 

natur | Korpus and tabletop in na-

tural oak | Korpus en werkpleken in 

eiken natuur



Caddy

Ihr persönlicher Assistent

Your personal assistant

Uw persoonlijke assistent
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D    Unternehmen stehen heute vor der Herausforde-

rung, die Büroarbeit zukunftsgerecht zu gestalten und ihre 

Arbeitsorganisation neuen Kommunikations- und Arbeits-

formen anzupassen. Container bleiben dabei ein wichti-

ges Möbel für die physische Ablage im Büro – ob als Stau-

raummöbel im unmittelbaren Bereich des Arbeitsplatzes 

oder als rollbarer Caddy für mobile Arbeitsplätze und für 

den Einsatz bei Team- und Projektarbeiten. Dabei bieten 

sie durch ihre intelligente Innenorganisation ein optimales 

Arbeitsumfeld für persönliche Arbeitsmittel.

E    Today’s companies are facing the challenge of arran-

ging office work compatible to the future and adapting their 

organisation to new forms of communication and work. 

Here, containers are still important components of physi-

cal filing in the office. As permanent storage space furni-

ture close to the workplace or mobile caddies for changing 

workplaces used in teamwork and projects. Their intelli-

gent inner organisation provides an ideal environment for 

your personal work equipment.  

N    Vandaag de dag staan ondernemingen voor de uitda-

ging, het kantoorwerk op toekomstgerichte wijze vorm te 

geven en hun organisatie aan nieuwe vormen van commu-

nicatie en werk aan te passen. Hierbij blijven ladeblokken 

een belangrijk meubel voor de fysieke opslag op kantoor 

– als opbergmeubel direct bij uw werkplek, of als verrijdba-

re caddy voor mobiele werkplekken en voor het gebruik bij 

team- en projectwerkzaamheden. Dankzij hun praktische 

inrichting bieden ze een optimale werkomgeving voor per-

soonlijke hulpmiddelen.

Integrierte Materialschale für Büroutensilien 

| Integrated material tray for office utensils | 

Geïntegreerde materiaalbak voor kantoorbeno-

digdhed



Mobilcontainer

Der flexibel einsetzbare Ablageort

Mobile containers · the flexible filing space

Mobiele containers · voor een flexibele opbergruimte
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D    Mit ihren unterschiedlichen Einrichtungs-

komponenten dienen die Mobilcontainer von 

PALMBERG als flexibel einsetzbarer Ablageort. 

Sie nutzen den verfügbaren Stauraum für Brie-

fe, Schreibutensilien, Ordner und persönliche 

Unterlagen optimal aus.

E    The mobile containers from PALMBERG 

with their different equipment components can 

be used as flexible filing facilities. They make 

maximum use of the storage space for letters, 

writing utensils, folders and personal docu-

ments.

N    Met hun uiteenlopende inrichtingscom-

ponenten dienen de mobiele containers van

PALMBERG als flexibel in te zetten opberg-

capaciteit. Ze bieden optimaal gebruik voor,

schrijfwaren, ordners,  persoonlijke documenten 

en voor brievenbus input.

palmberg.de/orgaplus

verschließbares Wertfach | lockable valuables 

compartment | afsluitbaar kluisje

Funktionsbeschlag mit Griff und Briefschlitz | 

Functional fitting with handle and letter slot | 

Greep met brievenbus functie

Mobilcontainer in Akazie | Mobile 

container in Acacia | Mobiele con-

tainer in Acacia



Sitzhocker

Unser kleiner Helfer „Fiffi“

Stool · Our smart little helper „Fiffi“

Zit-blok · De kleine pientere assistent „Fiffi“

E    No place for a second chair? The little hel-

per on wheels serves you as a seat and offers ad-

ditional storage space on a small area. Thanks to 

its removable leather loop you can simply pull it 

to any place in the office. Quick and back friendly. 

Just as walking your little dog.

D    Kein Platz für einen zweiten Stuhl? Der 

kleine rollbare Helfer dient als Sitzgelegenheit 

und bietet zusätzlichen Stauraum auf kleiner 

Fläche. Sie ziehen ihn einfach und rückenscho-

nend mithilfe der Lederschlaufe an jeden belie-

bigen Ort. 

N    Te weinig ruimte voor een tweede stoel? De 

pientere, rolbare assistent dient als zitje en biedt 

u ook nog eens extra opbergruimte op een klein 

oppervlak. Dankzij de afneembare leren riem 

kunt u hem eenvoudig naar elke plek op kantoor 

trekken. Snel en rugvriendelijk. Net als het uitla-

ten van je kleine hond.

1. komplett geschlossen | completely closed | volledig 

gesloten

2. offen, als Regal | open, as a shelf | open, als een plank

3. 1 Schub mit Softeinzug, grifflos | 1 drawer with 

soft-closing mechanism, handleless | 1 lade met 

soft-closing mechanisme, greeploos

4. 2 Schübe mit Softeinzug, grifflos | 2 drawers with soft 

pull, handleless | 2 laden met soft pull, greeploos

5. Drehtür mit rechtem Anschlag, grifflos | Swing door 

with right stop, handleless | Draaideur met rechte-

raanslag, greeploos
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Beistelltisch mit quadratischer Tisch-

platte, höheneinstellbar |  Side table with 

square table top, height-adjustable | Bij-

zettafel met vierkant tafelblad, in hoogte 

verstelbaar

D    Unsere Besprechungsvarianten sind als 

Kommunikationszone für Kollegen oder Ge-

sprächsrunden auf Augenhöhe – je nach Hö-

henvariante – perfekt einsetzbar.

E    Depending on the height variant, our mee-

ting variants can be perfectly used as a commu-

nication zone for colleagues and conversations 

at eye level.

N    Onze vergader varianten zijn uitermate ge-

schikt als een hoogteverstelbare communicatie-

zone voor collega‘s of discussies op ooghoogte, 

perfect inzetbaar.

Beistelltische

Bleiben Sie im Gespräch

Side tables · Stay in touch

Bijzettafels · Blijf in gesprek

Stehtisch mit fester Höhe und Beistelltisch 

als Sitzvariante mit runder Tischplatte | 

Standing table with fixed height and side 

table as seat version with round table top 

| Staantafel met vaste hoogte en bijzettafel 

als zitgroep met rond tafelblad



Stehpult

Redezeit

Speaker‘s desk · Speaking time

Lessenaar · Aan het woord

Stehpult feste Höhe mit Ablage/ohne Sicht-

blende | Speaker‘s desk fixed height with 

tray/without screen | Vaste hoogte van het 

bureau met afleg/zonder zichtschot
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D    ORGA·PLUS bietet für Workshops, Schu-

lungen und Seminare zwei Plattformen für Ihren 

Vortrag. Egal ob als feste Höhe oder höhenein-

stellbar über eine Gasfeder, bleiben Sie mit un-

serem Stehpult im Gespräch. 

E    For workshops, trainings and seminars, 

ORGA·PLUS provides two platforms for your 

speech. Whether in fixed height or height-ad-

just-able via gas spring - keep the lines of com-

munication with our speaker‘s desk.

N    ORGA·PLUS biedt voor workshops, scho-

lingen en seminars twee mogelijkheden voor uw 

voordracht. Of het nu met een vaste hoogte is of 

via een gasveer in hoogte verstelbaar: dankzij 

onze lessenaar blijft u aan het woord.

Stehpult höheneinstellbar mit Ablage und Sicht-

blende | Speaker’s desk height-adjustable with 

tray and screen | Lessenaar in hoogte verstel-

baar met afleg en zichtschot



Thekenaufsatz

Für einen effektiven Workflow

Counter top shelf · For effective workflows

Balie-opzet · voor een effectieve workflow
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stoffbespannt und pinnbar |

fabric-covered and pinnable |

stofbespannen en pinbaar

D    Mit einem entsprechenden Thekenauf-

satz erweitern Sie Ihren Arbeitsplatz um einen 

sichtgeschützten Stauraum direkt auf der Tisch-

platte oder Schrank. Der Einsatz der Aufsätze 

im Tischbereich lässt dabei eine Kombination 

aus großzügigem Arbeitsbereich und Empfang 

entstehen, die einen schnellen und effizienten 

Wechsel zwischen Administration und Service 

zulässt.

E    Expand your workplace by a visually scree-

ned space with a corresponding counter top shelf 

directly on the tabletop or cabinet. The use of the 

attachments in the table area creates a combi-

nation of spacious working area and reception 

that allows a fast and efficient switch between 

administration and service.

N    Met een overeenkomstige balie-opzet ver-

groot u uw werkplek met een afgeschermde 

opslagruimte direct op het bureau of kast. Het 

gebruik van de opzet op het tafelblad laat daarbij 

een combinatie van een ruime werkplek en en-

tree ontstaan, die een snelle en efficiënte wiss-

eling tussen administratie en service toelaat.



Bogengriff I bow-handle I booggreep

Raster 128 mm I 128 mm spacing I raster 128 mm

Profilgriff I profile-handle I profielgreep

Raster 160 mm I 160 mm spacing I raster 160 mm

Steggriff I web-handle I bruggreep 1

Raster 160 mm I 160 mm spacing I raster 160 mm
1 nicht in Nickel Matt erhältlich I not available in Nickel Matt I niet in Nikkel Mat verkrijgbaar

Sichelgriff I crescent-handle I sikkelgreep

Raster 128 mm I 128 mm spacing I raster 128 mm
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Erfahrungsgemäß können Druckfarben nicht die Brillanz der Dekor- und Gestellfarben wiedergeben. Gern wird Ihr Händler Ihnen Original-

muster vorlegen. | Experience has shown that the printed colours cannot reflect the brilliancy of the decoration and frame colours. Your 

dealer will be happy to present original samples. | Uit ervaring blijkt dat geprinte kleuren niet de glans van de kleuren van de decors en 

onderstellen kunnen reproduceren. Uw dealer laat u graag de originele stalen zien.

D 
  Griffe   

E
  Handles   

N
  Grepen D   Griff-Farben   

E
  Handle colours   

N
  Greep kleuren

Griff-Varianten

Handle versions

Greep-varianten
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Chrom Glanz

Chrome Bright

Chroom Glans

Chrom Matt

Chrome Matt

Chroom Mat

Nickel Matt

Nickel Matt 

Nikkel Mat

Anthrazit Metallic

Anthracite Metallic

Antraciet Metallic

Schwarz

Black

Zwart

Superweiß

Super White

Superwit

Anthrazit Struktur

Anthracite Structure

Antraciet Structuur

Griff-Farben

Handle colours

Greep kleuren



Erfahrungsgemäß können Druckfarben nicht die Brillanz der Dekor- und Gestellfarben wiedergeben. Gern wird Ihr Händler Ihnen Original-

muster vorlegen. | Experience has shown that the printed colours cannot reflect the brilliancy of the decoration and frame colours. Your 

dealer will be happy to present original samples. | Uit ervaring blijkt dat geprinte kleuren niet de glans van de kleuren van de decors en 

onderstellen kunnen reproduceren. Uw dealer laat u graag de originele stalen zien.

D 
  Dekore - Melamin - Spanplatte + MDF    

E
  Decors - Melamin - Particleboard + MDF   

N
  Decors - Melamin - Spaanplaat + MDF   

D 
  Dekore - MDF 19 mm    

E
  Decors - MDF 19 mm   

N
  Decors - MDF 19 mm      

Dekore, Furniere

und Kompaktschichtstoffe

Decors, Veneers and Laminate

Decors, Fineer en Volkern

Ahorn 

Maple

Ahorn 

Crema Buche 

Crema Beech 

Crema Beuken

Akazie 

Acacia 

Acacia

Candis Eiche 

Rock Sugar Oak

Candis Eiken 

Eiche Natur 

Natural Oak

Eiken Natuur

 

Toskanischer 

Nussbaum 

Tuscan Walnut

Toscaans Noten 

Buche Gedämpft 

Beech Muted

Gedempt Beuken 

Nussbaum Natur 

Natural Walnut

Noten Natuur 

Piment Esche 

Allspice Ash 

Piment Essen

Superweiß 

Super White

Superwit 

Porzellanweiß 

Porcelain White

Porseleinwit 

Sandbeige 

Sand Beige

Zandbeige 

Grau Perl 

Grey Pearl 

Grijs Parel

Alu Geschliffen 

Aluminium Polished 

Geslepen Aluminium

Trüffel 

Truffle

Truffel 

Anthrazit 

Anthracite

Antraciet 

Vulkanschwarz 

Volcano Black

Vulkaanzwart 

D 
  Furniere – Fronten, Oberböden und Tischplatten    

E
  Veneers – Front, top and desk top   

N
  Fineer – Fronten, bladen en werkpleken

Ahorn 

Maple

Ahorn 

Eiche Natur 

Natural Oak

Eiken Natuur 

Buche Gedämpft 

Beech Muted 

Gedempt Beuken

Birnbaum 

Pear

Peren 

Amerikanische 

Kirsche 

American Cherry

Amerikaanse Kersen 

Nussbaum Natur 

Natural Walnut

Noten Natuur 

Wenge 

Wenge 

Wenge

Ahorn 

Maple

Ahorn 

Buche Gedämpft 

Beech Muted 

Gedempt Beuken

Superweiß 

Super White

Superwit 

D 
  Kompaktschichtstoffe - 12 mm Oberböden,Tischplatten    

E
  Laminates - 12 mm top, desk top   

N
  Volkerns - 12 mm bladen, werkpleken

D 
  Dekore - Melamin - Spanplatte 19 mm    

E
  Decors - Particleboard 19 mm   

N
  Frontdecors  - Spaanplaat 19 mm      

Blaubeer 

Blueberry

Bosbes 

Chili 

Chili 

Chili

Curry 

Curry

Curry 

Altes Eisen 

Old Metal 

Oud Metaal

Alabaster 

Alabaster 

Alabaster
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D 
  Gestell, Stellfuß  

E
  Frame and Foot plugs  

N
  Onderstelkleuren en pooten   

D 
  Griffleiste Mobilcontainer + Caddys  

E
  Handle bar mobile container + Caddys  

N
  Stuur verrijdbare container + Caddys   

D 
  Jalousiefarben  

E
  Blind Colours  

N
   Jaloezie kleuren   

D 
  Greifprofil Sitzhocker  

E
 Gripping profile Seat stool  

N
  Grijpprofiel Zitkussen  

D 
  Greifprofil Container  

E
  Container gripper profile  

N
  Containergrijperprofiel   

D 
 Platine Grundplatte  

E
  Base plate  

N
  Grondplaat   

Jalousie-, Griffprofil- und Sockelfarben

Blind, handle profile and base colours

Kleuren van jaloezie, handgreepprofiel en sokkels

Weiß Struktur 

White Structure

Wit Structuur 

Superweiß 

Super White

Superwit 

Superweiß 

Super White

Superwit 

Weiß Matt 

White Matt

Wit Mat 

Weiß Struktur 

White Structure

Wit Structuur 

Weiß Struktur 

White Structure

Wit Structuur 

Edelstahl gebürstet 

brushed stainless steel

geborsteld roestvrij 

staal 

Weißaluminium 

White Aluminium

Wit Aluminium 

RAL 9006

Chrom Matt 

Chrome Matt

Chroom Mat

Chrom Matt 

Chrome Matt

Chroom Mat

Chrom Matt

Chrome Matt

Chroom Mat

Weißaluminium

White Aluminium

Wit Aluminium 

RAL 9006

Weißaluminium 

White Aluminium

Wit Aluminium 

RAL 9006

Anthrazit Metallic

Anthracite Metallic 

Antraciet Metallic

Grau Perl

Grey Pearl

Grijs Parel

Grau Perl

Grey Pearl

Grijs Parel

Anthrazit Metallic

Anthracite Metallic 

Antraciet Metallic

Anthrazit Struktur 

Anthracite Structure 

Antraciet Structuur

RAL 7016

Anthrazit Struktur 

Anthracite Structure 

Antraciet Structuur

RAL 7016

Anthrazit 

Anthracite 

Antraciet

Anthrazit Struktur 

Anthracite Structure 

Antraciet Structuur

Anthrazit Struktur 

Anthracite Structure 

Antraciet Structuur

RAL 7016

Anthrazit Struktur 

Anthracite Structure 

Antraciet Structuur

RAL 7016

Schwarz Struktur 

Black Structure

Zwart Structuur 

RAL 9005

Schwarz Struktur 

Black Structure

Zwart Structuur 

RAL 9005

Schwarz 

Black

Zwart

Schwarz Struktur 

Black Structure

Zwart Structuur

RAL 9005

Schwarz Struktur 

Black Structure

Zwart Structuur 

RAL 9005

Zur Bestimmung der Stoffart und Farbe der Sitzkissen und stoffbespannten Rückwände benutzen Sie bitte die Farbkarten aus dem Pro-

gramm TERIO PLUS. | Please use the colour charts from the TERIO PLUS program to determine the type and colour of the seat cushions 

and back panels covered with fabric. | Om het type en de kleur van de met stof beklede zitkussens en rugpanelen te bepalen, kunt u gebruik 

maken van de kleurenkaarten van het TERIO PLUS-programma.
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Mit gutem Gewissen

With a clear conscience

Met een zuiver geweten

bis drei, wobei „LEVEL 3“ die höchste Zertifizie-

rungsstufe ausweist.

E    The issue of sustainability is also a central 

theme in the procurement of office furniture. 

Today, it is no longer just about environmen-

tal issues. Sustainable action requires a much 

broader approach that also includes social and 

economic aspects. For example, we are certified 

in accordance with the requirements of quality 

management according to ISO 9001, environ-

mental management according to ISO 14001 

and occupational health and safety management 

ISO 45001. In addition, all offered products are 

certified with the GS mark and the Blue Angel 

eco-label RAL UZ 38 and since 2015 PALMBERG 

has also implemented an energy management 

system according to ISO 50001 in the company. 

However, the longevity of PALMBERG products is 

the best guarantee for the economical use of re-

sources and makes the company a pioneer in the 

field of sustainable workplace design.

Trust is good - certification is better

This is what the European LEVEL symbol stands 

for. As one of few office furniture manufacturers 

PALMBERG has received the sustainability certi-

ficates european LEVEL for all relevant product 

lines in its programme. The certification compri-

ses the assessment of all sustainability aspects 

within the four defined areas of influence

“material“, “energy and atmosphere“, “health of 

man and ecosystem“ and “social responsibility“.

The certification process is carried out by in-

dependent testing institutes and is based on 

a three-stage point system. Depending on the 

number of points achieved, the product receives 

the “LEVEL“ seal in one of three levels from one 

to three, with “LEVEL 3“ being the highest certi-

fication level.

N    Ook bij de aanschaf van kantoormeubi-

lair staat het thema duurzaamheid centraal. 

Vandaag de dag gaat het niet meer alleen om

milieukwesties. Duurzaam handelen vereist een 

veel bredere aanpak die ook sociale en economi-

sche aspecten omvat. Zo zijn wij gecertificeerd 

volgens de eisen van het kwaliteitsmanage-

ment volgens ISO 9001, het milieumanagement 

volgens ISO 14001 en het arbomanagement 

ISO 45001. Bovendien zijn alle aangeboden pro-

ducten gecertificeerd met het GS-keurmerk en 

het milieukeurmerk RAL UZ 38 en sinds 2015 

heeft PALMBERG ook een energiemanagement-

systeem volgens ISO 50001 in de onderneming 

geïmplementeerd. De lange levensduur van 

PALMBERG-producten is echter de beste garan-

tie voor een zuinig gebruik van grondstoffen en 

maakt de onderneming tot een pionier op het ge-

bied van duurzame werkplekinrichting.

Vertrouwen is goed - certificaat is beter

Dit is waar het Europese LEVEL-symbool voor 

staat. Als een van de weinige kantoormeubel-

fabrikanten heeft PALMBERG de duurzaam-

heidscertificaten European LEVEL voor alle 

relevante productlijnen ontvangen. De cer-

tificering omvat de beoordeling van alle

duurzaamheidsaspecten binnen de vier gedefi-

nieerde invloed gebieden „materiaal“, „energie 

en atmosfeer“, „gezondheid van mens en eco-

systeem“ en „sociale verantwoordelijkheid“.

Het certificeringsproces wordt uitgevoerd door 

onafhankelijke testinstituten en is gebaseerd 

op een drietraps systeem. Afhankelijk van het

aantal behaalde punten krijgt het product het 

„LEVEL“-keurmerk in één van de drie niveaus van 

één tot drie, waarbij „LEVEL 3“ het hoogste certifi-

ceringsniveau aangeeft.

Nicht nur

Ihr Büro

wird grüner.

Wir auch!

  35%
achten beim Kauf von 

Möbeln auf die Umwelt-

verträglichkeit.*

* Quelle: Umfrage zum Einkaufsverhalten in Bezug auf die Umweltverträglichkeit, Statista 2017

D    Das Thema Nachhaltigkeit ist auch bei 

der Beschaffung von Büromöbeln ein zentrales 

Thema. Dabei geht es heute nicht mehr nur um  

Umweltfragen. Nachhaltiges Handeln erfordert 

einen deutlich breiteren Ansatz, der auch soziale 

und wirtschaftliche Aspekte mit einbezieht. So 

sind wir unter anderem nach den Anforderun-

gen  im Qualitätsmanagement nach ISO 9001, 

dem Umweltmanagement nach ISO 14001 so-

wie dem Arbeitsschutzmanagement ISO 45001 

zertifiziert. Zusätzlich sind alle angebotenen 

Produkte mit dem GS-Zeichen und dem Um-

weltzeichen Blauer Engel RAL UZ 38 zertifiziert 

und  seit 2015 hat PALMBERG auch ein Energie-

managementsystem gemäß der ISO 50001 in das  

Unternehmen implementiert. Die Langlebigkeit 

der  PALMBERG-Produkte  ist  jedoch  der  bes-

te  Garant für den sparsamen  Einsatz  von  Res-

sourcen und macht das  Unternehmen zu einem 

Vorreiter in Sachen nachhaltiger Arbeitsplatzge-

staltung.

Vertrauen ist gut – Zertifikat ist besser

Dafür steht das europäische LEVEL-Zeichen. Als 

einer von wenigen Büromöbelherstellern hat 

PALMBERG für alle maßgeblichen Produktlinien 

in seinem Programm die Nachhaltigkeitszertifi-

kate European LEVEL erhalten. Die Zertifizierung 

umfasst die Bewertung sämtlicher Nachhaltig-

keitsaspekte im Rahmen der vier definierten 

Einflussbereiche „Material“, „Energie und Atmo-

sphäre“, „Gesundheit von Mensch und Ökosys-

tem“ und „Soziale Verantwortung“.

Der Zertifizierungsprozess erfolgt durch un-

abhängige Prüfinstitute und basiert auf einem 

dreistufigen Punktesystem. Abhängig von der 

erreichten Punktzahl erhält das Produkt das 

„LEVEL“-Siegel in einer der drei Stufen von eins 

Unsere Produktlinie ORGA·PLUS ist mit „LEVEL 3“ zertifiziert. | Our 

ORGA·PLUS product line is certified with “LEVEL 3“. | Onze 

ORGA·PLUS-productlijn is gecertificeerd met “LEVEL 3“.
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